Bölüm 9 


| Arapçada Sulâsi Mezid Fiiller-1| 


Sulâsi Mezid Fiil Kalıpları (İki ve Üç Harf 
Eklenenler) 


Günlük Hayatımızda Arapça 9 2 Sulâsifiile iki ve üç harf eklenerek elde 
1 Sulâsi mezid fiilleri kullanarak diyalog edilen mezid fiil kalıplarını mazi, muzâri, 
gerçekleştirme becerisi kazanabilme emir ve mastar şekilleriyle tanıyabilme 


Arapçada Kalıp İfadeler 

3 Arapçada sık kullanılan bazı ifade 
biçimlerini tanıma ve yerinde kullanma 
becerisi elde edebilme 


ktıları 


w 


öğrenme çı 


Anahtar Sözcükler â,—Lali VLJ: e Sulâsi Mezid Fiiller Ay! ŞI heal 


Arapça Il 


GİRİŞ dalda 


Arapçada üç harften oluşan (sulâsi) fiillere bir, iki ya da üç harf eklenerek elde edilen fiillere sulâsi 
mezid fiiller adı verildiğinden bahsetmiş ve sulâsi fiile bir harf eklenerek elde edilen mezid fiil kalıplarını 
8. Bölümde anlatmıştık. Bu Bölümde ise sulâsi fiillere iki ve üç harf eklenerek elde edilen mezid fiil 
kalıpları üzerinde durulacaktır. 

Arapçada sulâsi fiillere iki harf eklenerek elde edilen mezid fiil kalıpları Bİ (ifte'ale), J (infe‘ ale), 
gere (tefa“ale), JE (tefâ'ale), geti) (ifalle); üç harf eklenerek elde edilen mezid fiil kalıbı gere) 
(istef'ale)'dir. Sulâsi fiiller bu kalıplara uyarlandıklarında anlam yönünden bir takım değişikliklere uğrar- 
lar. Bu mezid fiil kalıpları verilirken kalıpların işlevlerinin anlatılmasının yanı sıra, şu ana kadar öğrenmiş 
olduğunuz bazı fiil türlerinin bu kalıplarda mâzi, muzâri, emir ve mastar olarak nasıl çekimlendiklerine 
de değinilecektir. 

Bölüm içinde sulâsi fiillere iki ve üç harf eklenerek elde edilen mezid fiil kalıplarının kullanımına yöne- 
lik verilen dilbilgisi örneklerinin yanı sıra, Arapçada kullanılan bazı kalıp ifadelere yer verilecek, bir diyalog 
ve bir metin ile konu pekiştirilmeye çalışılacaktır. 


GÜNLÜK HAYATIMIZDA ARAPÇA 9 


q eği öl $ Aya 


Sevindirici Bir Haber 


Selim: Günaydın Mahmut! m a 
Mahmut: Günaydın Selim! lse b ba | ge pa 
Selim: Fakültede görüşmeyeli bir hafta oldu. eke k » g 395 
Mahmut: Doğru, bu günlerde araştırmayla meş- .xİSU ğ kus 1 12 gi gala ge iel 
e ri sia g Sİ JAR en öp 

feransa katılacağım. $y gi Şe ZAN T eği 

e oo ie hi J 
ig Sİ gois kat g al h it Lİ iole 

Mahmut: Söyle! la PES 
Leas Ere 

255 


Arapçada Sulâsi Mezid Fiiller-Il 


l YI gL Eh i şa İYİ L: 
Selim: Ilk haber, ben Fakülte Kur'ân-ı Kerim J$ ğ ye K a j A J$ zA çel 
Okuma Yarışmasında birinciliği ve ôl » ai OLAN 5594) PACS] alela ğ 


1000 TLlik bir ödül kazandım. ES a a 33 
Iun i 3 
Mahmut: Tebrikler. I Jaj ali Sima 
Selim: o Teşekkürler. İkinci haber, bir hafta m di 5 e 
se A ider at EN AL “e. 

önce sigarayı bıraktım. o b a Si ipl 
Mahmut: Bu harika bir haber. Bunu duyduğu- ii e 

ma gerçekten mutlu oldum. Bunu ts dis TEA Go y A 

kutlamak gerek. Č 


Ee JAYI 


Selim: Bu akşam seni yemeğe davet etmekten 


mutluluk duyarım. Ul lia gali İİ Ai of gied ike 

Mahmut: Korkarım davetine icabet edemeye- 6455 İİ of gbi y aÍ aai eye 
ceğim. ü í e f 

e Süs b GU iel 


- 


Selim: Niçin? Bir engel mi var? 


İS alimli 
Mahmut: Kütüphanede kalıp saat ona kadar ça- Mi Gus > s 


lışmayı planlıyordum. zibi AeL 
Selim: İhtiyaç duyduğun kitapları kütüpha- w gi e Íl İN nil “223 İİ İSE e 


neden ödünç alıp eve götürebilirsin. , ğ 
Akşam yemeğinden sonra da gece geç sÉ AŞ ge Litt 3 sl 
saatlere kadar evde çalışırsın. ACA) TARE TA 5 s 


Mahmut: Bu harika bir fikir. Öyleyse söyle bana giy 
ne zaman ve nerede buluşuyoruz? 

VE a a İN a asi) 555 ola aa 
UL iz; ES ALEM Aİ alak 3 i ike 
oyal yakl 4 Öğ pa tim 
aki cf 3 Gİ cY eh 
Selim: Bölüme gidiyorum. Bölümde bir yük- TOYA yl AS A y ra 
sek lisans tez savunması var. Ürdünlü Ík, HSA IG e a i SASİ pal 


bir öğrenci bir ay önce tezini teslim 


etmişti, bugün de jüri önünde savun- $ gö asl 3) çü Şi 5 j SJU . mele 


Selim: o Akşam saat 7:00'de Kent Lokantasında. 
Mahmut: Başka insanlar da olacak mı bizimle? 
Selim: Hayır, sadece sen ve ben. 


Mahmut: Peki, anlaştık. Şimdi nereye gidiyorsun? 


masını yapacak. 
Psi Lİ Lp a 
Mahmut: Ona başarılar diliyorum. Akşam inşal- O Ye Gi. 
lah Kent Lokantasında görüşürüz. C G c$ i gil a yi ii 


Selim: o Hoşça kal! Al EĞ O) az 


Mahmut: Güle güle. YE — iel 
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Öğrenme Çıktısı 


1 Suldâsi mezid fiilleri kullanarak diyalog geliştirme becerisi kazanabilme 


O Q 


Araştır / ” İlişkilendir / “ ” Anlat/ * 
Tekrarla 1 ? Karşılaştır f ? Paylaş o 


vg v 


Sulâsi fiillerin üç harfli hal- 
lerindeki anlamlarıyla iki ve 
üç harf eklendikten sonra 
değişen anlamları arasında 
bir karşılaştırma yapınız. 


Verilen diyalogda geçen 
mezid fiilleri bulunuz. Altı- 


Verilen diyaloğu okuyunuz, 
sizin de buna benzer bir 


nı çiziniz. Anlamlarını araş- 
urnız. 


anınız varsa Arapça olarak 
anlatmaya çalışınız. 


DİLBİLGİSİ: SULÂSÎ MEZİD FİİL KALIPLARI 
(İki ve Üç Harf Eklenenler) 


di YU gi Ey ayki ii yeri :Ael gäll 


Arapçada üç harften oluşan (sulâsi) fiillere bir, iki ya da üç harf eklenerek elde edilen fiillere “sulâsi mezid 
fiiller” adı verildiğinden bahsetmiş ve sulâsi fiile bir harf eklenerek elde edilen mezid fiil kalıplarını 8. Bölümde 
anlatmıştık. Bu Bölümde sulâsi fiillere iki ve üç harf eklenerek elde edilen mezid fiil kalıpları üzerinde duracağız. 


Sulâsi Fiile İki Harf Eklenerek Elde Edilen Mezid Fiil Kalıpları 
Sulâsi fiillere iki harf eklenerek elde edilen 5 fiil kalıbı bulunmaktadır. Bunlar: 


1. Başa elif, ortaya te getirilmek suretiyle elde edilen Bİ Çifte ale), 
2. Başa elifve nün getirilmek suretiyle elde edilen desi (infe ale), 


á 


3. Başa ze getirilerek ve 'aynull-füilin tekrarlanması (şedde ile harekelenmesi) ile elde edilen gere 
(tefa'ale), 


4. Başa ze getirilerek ve fâu'l-fiilden sonra bir elif eklenerek elden edilen JE (defâ ale), 
5. Başa elif getirilerek ve lâmull fiilin tekrarlanması (şedde ile harekelenmesi) ile elde edilen gesi 
(if'alle) kalıplarıdır. 


Sulâsi fiiller bu kalıplara girdiklerinde yeni anlamlar kazanırlar. Şimdi sulâsi fiile iki harf eklenerek elde 
edilen bu kalıpların mâzi, muzâri, emir ve mastar hallerini bir tablo olarak görelim: 
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dikkat 
Sulâsi filler bu kalıplara uyarlandıklarında anlam yönünden bir takım değişikliklere uğrarlar. Bu fillerin mâzi, 


muzâri, emir ve mastarları kalıplaşmıştır. Fiilden fiile farklılık göstermez. Her kalıbın işlevi ve sulâsi fiile kattığı anlam 


farklı olsa da fiilin anlam değişimini ve kazandığı yeni anlamı öğrenmek için sözlüğe bakmanızı öneririz. Şimdiye 
değin öğrenmiş olduğunuz sahih ve mu'tel filler bu kalıplarda mâzi, muzâri, emir ve mastar olarak çekimlenebilirler. 
Bu kalıplarda başta bulunan hemzelerin hepsi hemzetu'-vasl (ulama hemzesi)'dır; ister mâzi, ister emir, isterse mastar 
formunda olsun bu hemzeler ulama durumunda (örneğin başında vâv veya fe bulunduğunda) okunmazlar. 


Burada dikkat edilmesi gereken en önemli husus, sulâsi fiile iki harf eklenerek elde edilen fiillerin 
muzârilerinde muzâraat harfinin hep fetha ile harekeleniyor olmasıdır. Bu yönüyle sulâsi mucerred fillerle 
aynıdırlar. Muzârilerinde muzâraat harfinin damme ile harekelendiği fiil grubunun, sulâsi file bir harf 
eklenerek elde edilen fiiller olduğunu 8. Bölümde gördüğümüzü burada hatırlayalım. 

Şimdi bu fiil kalıplarının sulâsi fiillere uyarlanışını ve sulâsi fiillere anlamca ne tür etki ettiğini birkaç 
örnek fiil üzerinde görelim: 


1. gal (veya Jedi) kalıbı: 


Bu kalıbın mâzi, muzâri, emir ve mastar biçimi şu şekildedir: 


Bu kalıp genellikle sulâsi fiillerin dönüşlülüğünde kullanılır. Bu kalıba uyarlanan bir sulâsi fiil, her 
zaman dönüşlülük ifade etmez, yeni anlamlar da kazanabilir: 


A : topladı —> zai) : toplandı 
C vE EE) top 
E5 : açtı; fethetti —> l : açılış yaptı, açtı 
(Öğrenciler fakültenin bahçesinde toplandı.) a 3 ik g A asl 


(Bakan, dil öğretim merkezinin açılışını yaptı.) „oÏ gli Sa iall Esi 
Şimdi sahih ve muttel bazı fiillerin bu kalıba uyarlanışını ve anlamca uğradığı değişimi bir tabloda inceleyelim: 


Muzâri Mâzi Sulâsi 


jak jiy 
Me a ii katılıyor katıldı Pe oldu 

G o e e ei 

toplanmak, toplantı toplan! kn toplandı topladı 
Sİ ERA 

kazanmak, kazanım a o a a 
İİ 5) Ja 

taşınmak, taşınma taşın! a T 
İLE) ge 

yıkanmak yıkanıyor 


LI ES 
(günah, suç) işlemek (günah, suç) işle! 
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Yukarıdaki örneklerde görüldüğü üzere, sulâsi fiil bu kalıba girdiğinde, genellikle dönüşlülük ifade etse 
de (topladı/toplandı; yıkadı/yıkandı vs) bu genel çerçevenin dışında kalan durumlar da vardır (bindi/suç 
işledi; açtı/ açılış yaptı, açtı vs). 

Misâl-i vâvi filler bu kalıba girdiğinde ses uyumu gereği baştaki vâv harfi te'ye dönüşür. Örnek: 


Mastar Muzâri 
İL $ 


e| - ¿| FEA 
temas kurmak, E si temas kurdu, 
temas kur, görüş temas kurar, görüşür 


bağlantı, iletişim 


görüştü 


MPa) İSİ e İSSN 
birleşmek, birlik birleşti bir oldu, tek oldu 


ES 
anlaşıyor anlaştı uygun oldu 


(Müdür işçilerle telefon görüşmesi yaptı.) Çöle JUL pra gh 
(Dünya, kadına karşı şiddeti sona erdirmek için birlik oldu.) ka) > Aİ gey í ES] sél 


Aşağıdaki örnek cümleleri inceleyelim. 


(Sabunla yıkandı.) Oyal E e) 
(Her bir öğrenci sınava katıldı.) o .0x4Yİ 23 „JU 13 BSA 
Cümlenin irâbı: BENA mâzi fiil (mezid), (JB) kalıbından, r Bil wi alâmeti sondaki dam- 


me, ayrıca muzâf, JU muzâfun ileyh, mecrür, cer alâmeti sondaki kesra; (3 harf-i cer, OL-SYİ ise 
mecrürdur, cer alâmeti sondaki kesradır. 


Yeni bir eve taşındık. 445 c% |) LKS) 
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2. dağ (veya Jul) kalıbı: 


Bu kalıbın mâzi, muzâri, emir ve mastar biçimi şu şekildedir: 


Bu kalıp genellikle geçişli bir fiili geçişsiz yapmak için kullanılır. Dönüşlülük ifade ettiği durumlar 
da vardır. Anlam yönünden edilgen yapı ile çoğu zaman aynı olsa da fiil edilgen değildir. Şimdi sahih ve 
mu'tel bazı filleri ÇK) kalıbına uyarlayarak yapı ve anlam değişimini görelim: 


Mastar Emir Muzâri Mâzi 


i Sulâs 

b e Sİ 
aiak kırılı o kırıldı > 

> çe ei 285 
Tir açılım açıl! F a a 
REY ai g5 
atılmak si ii itiliyor atıldı, itildi itti 

yi 755) b) 

patlamak patla! n patladı P R yardı 
cLa] 


Lai) 
geçmek geç! geçiyor geçti i 


Säl 55) s6 HE 
sürüklenmek sürüklen > sürüklendi sürdü 


Şimdi bu fiili hem sulâsi hem mezid şekliyle cümle içinde kullanalım. 


yapi 22 öl 


Çocuk cep telefonunun camını kırdı. e E shake gi 
Cam kırıldı. ; tl Aah 


Adam kapıyı açı. . ©Lİİ di > a 
Kapı açıldı. li Fl 


| 
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Bu cümlenin irâbı; çi mâzi fiil (mezid, J5 kalıbından), ÖL! fàil, merfü, ref alâmeti sondaki 
damme şeklindedir. 


3. da (veya H5) kalıbı: 


Bu kalıp, genellikle (J55) kalıbından bir derece dönüşlülüğü sağlar. Örneğin EE" “birine cesaret vermek, 
birini teşvik etmek, yüreklendirmek”; ÇE) “cesaretlenmek” anlamındadır. Ya da GÉ) “öğretmek” anlamında 
iken a “öğrenmek” anlamındadır. Bununla birlikte sulâsi fiile yeni anlamlar kazandırdığı da olur. 


ge kalıbının mâzi, muzâri, emir ve mastar şekli ve dö J> fiilinin bu kalıba uyarlanış biçimi aşağıda 
verilmektedir: 


düzeyine inmek düzeyine in! düzeyine iniyor düzeyine indi 


Şimdi sahih ve mu'tel bazı fiillerin bu kalıba uyarlanışını ve bu kalıba uyarlanan bir sulâsi fiilin anlamca 
uğradığı değişimi bir tabloda inceleyelim: 


Mastar Emir 


å A 
js o j2% 
lil öğren! 
Mi a o 


asalna yöneliş yönel! yöneliyor yöneldi seçkin oldu 


PA 4 
EZ uv. 4 
A ow, geze 


beklemek, beklenti bekle! bekliyor bekledi oldu 
GE GE GAZ Ge öp 
dağılmak, parçalanmak dağıl! dağılıyor dağıldı böldü 


Yukarıda belirttiğimiz gibi bu kalıp genellikle (J) kalıbından bir derece dönüşlülüğü sağlar. Bazen 
de 5) kalıbına uyarlanış biçimiyle aynı anlamı taşır. Ne var ki ((İ53) kalıbındaki biçimi doğrudan nesne 
alırken, (8) kalıbındaki biçimi genellikle e) ile birlikte kullanılır. Örnek: 

(Bu sabah doktorla konuştum.) gal lia Chi asir 


(Bu sabah doktorla konuştum.) gal ila Çi á a ES 
(Bu sabah hastayla konuştum.) gel ila aş yo a 


(Bu sabah hastayla konuştum.) yal lis al ai ei 
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Müdürle konuştun mu? $ yl ~ a iK ds 
Hayır. Onunla henüz konuşmadım. Alisa SİL NY 


4. Jeli (veya Jeli) kalıbı: 


Bu kalıba giren bir sulâsi fiil, genellikle işdeşlik ifade eder. Bu kalıp ayrıca bazı sulâsi fiillere, ... 
gibi olmak, ... gibi davranmak anlamlarını da kazandırır. Örneğin (62) 2) “hastalandı” anlamındayken, 
(G>303) “hasta numarası yaptı” anlamına gelmektedir. Bununla birlikte, bu amaçların dışında yeni 
anlamlar elde etmek için de kullanılır. 


de kalıbının mâzi, muzâri, emir ve mastar şekli aşağıda verilmektedir: 


Mastar i Muzâri 


iş birliği yapmak iş birliği yap! iş birliği yapıyor iş birliği yaptı 


Şimdi sahih ve mu'tel bazı fiillerin bu kalıba uyarlanışını ve bu kalıba uyarlanan bir sulâsi fiilin anlamca 
uğradığı değişimi bir tabloda inceleyelim: 


Mastar Emir Muzâri Mâzi Sulâsi 


‘BL yese ak gi 
bilmezden gelmek bilmezden gel! bilmezden geliyor bilmezden geldi ala oldu 
ME PE 
e o tanışıyor = a A 
geri çekilmek geri çekil! geri çekiliyor geri çekildi döndü 
Jeo JS jela Jeli das 
müdahale etmek müdahale et! müdahale ediyor müdahale etti girdi 
EŞİ EŞ K5 IE 
bilek li bulundu Lu 
JE E d; uz Ja IE 
ele almak ele al! ele alıyor ele aldı elde etti 
(w) yi uz 
unutmuş görünmek mu. ya a görünüyor unutmuş m unuttu 


262 


Arapça Il 


Bir sulâsi fiil, (S0) kalıbında işdeşlik ifade ediyorsa, bu kalıba uyarlandığında da aynı anlamı ifade 
eder. Ne var ki (86) kalıbındaki biçimi doğrudan nesne alırken, JE) kalıbındaki biçimi genellikle 
(6) ile birlikte kullanılır. Örnek: 


(Muhammed ile yazıştım.) Je ESS 
(Muhammed ile yazıştım.) Me. g EĞİN 
(Muhammed ile görüştüm.) sė ¿jú 
(Muhammed ile görüştüm.) .4# a ¿jú 
(Muhammed ile tartıştım.) Je 


(Muhammed ile tartıştım.) “we. a la 


5. Ke) (veya Ji) kalıbı: 


Renk ve kusur durumu bildiren fiiller bu kalıpta kullanılırlar. Renk bildiren fiillere örnek olarak SA 


» a 


a. Böle ME 
“kızardı”, 354%! “karardı”, 72x21 “sarardı”, | 22) “ağardı” verilebilir. 
Sai 8 


Mastar 


(emir i pek 
kullanılmaz) 


kızarma, meni kızarıyor, kırmızılaşıyor kızardı, kırmızılaştı 


Kusur bildiren fiillere örnek olarak gis! “topallaştı”; ába “kelleşti” verilebilir. 


Sulâsi Fiile Üç Harf Ekleyerek Elde Edilen Mezid Fiil Kalıpları 
Sulâsi fiile üç harf ekleyerek elde edilen mezid fiil kalıpları dört tane olmakla birlikte bunlar arasında 
yaygın olarak kullanılan sadece bir kalıptır. Bu derste sizleri gereksiz ayrıntıyla meşgul etmemek amacıyla 


yaygın olarak kullanılan bu bir kalıp üzerinde durmakla yetineceğiz. Bu kalıp, sulâsi fiilin başına elf; sin ve 
te harfleri (<4!) getirilerek elde edilen gJ (istefale) kalıbıdır. 


6. Jain (veya Jih kalıbı: 


Arapçada çok yaygın kullanılan sulâsi mezid fiil kalıplarından biridir. Sulâsi fiilin anlamına genellikle 
“istemek”, “dilemek” gibi anlamlar katmak için kullanılsa da, bunun dışında yeni anlamlar elde etmek için 


de kullanılır. 


J kalıbının mâzi, muzâri, emir ve mastar şekli ve giz “bağışladı” fiilinin bu kalıba uyarlanmış 
biçimi aşağıda verilmektedir: 
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Mastar Muzâri 


EE o i o 


HESA] à 
3 
bağışlanma dilemek Eo dile! bağışlanma diliyor Ra diledi 


Şimdi sahih ve muʻ‘el bazı fiillerin bu kalıba uyarlanışını ve bu kalıba uyarlanan bir sulâsi fiilin anlamca 
uğradığı değişimi bir tabloda inceleyelim: 


Mastar Emir Muzâri Mâzi 


Gi o e yese - = a ye ze ei 
e. ent Me T maa a aiii A t a merhamet etti 
kullanmak kullan! kullanıyor kullandı hizmet etti 
d azi) g7 LL A sl gr 
kullanmak m lb ie 


TARE) Ea) zi er 


am z uz.) 


dimdik olmak dimdik ol! dimdik oluyor ii ii 


İz) az kaza ge) 
karşılamak karşıla! karşılıyor karşıladı Ka etti 
SEEI HBA lin KABA ó;Í 
izin istemek izin iste! izin istiyor izin istedi izin verdi 


Görüldüğü gibi (Ja) kalıbı, sulâsî fiilin anlamına “istemek”, “dilemek” gibi anlamlar katma yanı 


sıra, fiilden yeni anlamlar elde etmek için de kullanılmaktadır. 


PaA a 


Havaalanında beni kızım karşıladı. 
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Tevbe Süresi 80. ayette ÇARE) fiilinin kullanımını inceleyelim: 


(Onlar için bağışlanma dile veya dileme.) T SARS Y al pe SEY 


Arapça sulâsi mezid fiillerin anlamlarıyla ilgili olarak, bunların önemli bir bölümünün Türkçeye mastar 
formlarıyla girmiş olduğunu fark etmiş olmalısınız. Kimi fiiller için mastarlarının sonuna “etmek”, “yap- 
mak” gibi yardımcı fiiller getirdiğinizde, o fiilin Türkçede kullanıldığını ve bu yolla da anlamlarının bir 
kısmını öğrenmiş olursunuz. Bununla birlikte şunu hiç aklınızdan çıkarmayınız: Bir fiil sadece bir anlama 
gelmez; Türkçede olduğu gibi Arapçada da fiillerin önemli bir bölümü birden çok anlama gelir. Bunların 
bir bölümü nüanslarla ayrılırken, bir bölümü oldukça farklı olabilmektedir. Bu nedenle bilmediğiniz bir 
kelimenin anlamı için sözlüğe baktığınız kadar, tanıdık kelimelerin farklı anlamları için de sözlük karıştır- 
mayı ihmal etmeyiniz. 


Sulâsi Mezid Fiillerin Mâzi, Muzâri ve Emr-i Hazır Çekimi 

Sulâsi mezid fiil kalıplarına giren fillerin çekimi, tıpkı sulâsi mucerred fiillerin çekimi gibi yapılır. Bir 
başka ifadeyle sulâsi bir fiilin mâzi çekiminde fiilin sonuna gelen ekler ile muzâri çekiminde fiilin başına ve 
sonuna gelen eklerin aynısı mezid fiillerin mâzi ve muzâri çekimlerinde de gelir. Dolayısıyla emir ve nehiy 
çekimlerinde de bir değişiklik yoktur. 


9 
Aşağıda Sasi fiilinin mâzî, muzâri ve emr-i hazır formundaki çekimini bu duruma örnek olarak 
inceleyiniz. 


Fiilin mâzî çekimi: 


Çoğul (Cem') İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 
NE GIA dua GA 
ip Aa a Gâib 
Onlar kazandılar O ikisi kazandı O kazandı 
GESİ SA ELİ ELİ ça i 
z âibe 
Onlar kazandılar O ikisi kazandı O kazandı 


Kaz es go? ho, #3 Per P S A 
ERES GİZLİ Lİ 81 É 
Jaa B í Muhâtab 
Siz kazandınız Siz ikiniz kazandınız Sen kazandın 
SI gil GİLES Lİ si ii 
7 Muhâtaba 
Siz kazandınız Siz ikiniz kazandınız Sen kazandın 
Mutekellim 
Biz kazandık Ben kazandım 
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Fiilin muzâri çekimi: 


Çoğul (Cem') 
a E oA 
Oi li 
Onlar kazanırlar 
20 p> v3 


.. * 


Onlar kazanırlar 


o P 
ó a S5 ER 
2 İM 


Siz kazanırsınız 


Siz kazanınız 


Sulâsi Mezid Fiillerin Üçlü Kökünü Bulma 


İkil (Tesniye) 

o 3 

OL. LA 
O ikisi kazanır 

>> 3 

İSİ LA 
O ikisi kazanır 
OG bel 

Siz ikiniz kazanırsınız 

OGS Gİ 


Siz ikiniz kazanırsınız 


İkil (Tesniye) 
Siz ikiniz kazanınız 
Sİ Lİ 


Siz ikiniz kazanınız 


Tekil (Mufred) 


$ 
3 Gör A 
O ŞA 


O kazanır 


o 
DEA 
DN È 


O kazanır 


pi 
z aa og 
: S3 Şİ 
22 > 


Sen kazanırsın 


Ben kazanırım 


Tekil (Mufred) 
2 S1 Gİ 
Sen kazan 


Sen kazan 


Mutekellim 


Sulâsi mezid fiil kalıplarını öğrendiniz. Geçen Bölümde de ifade ettiğimiz gibi, Arapça sözlüklerin bü- 
yük bir bölümü fiilin üçlü kökünü esas almaktadır. Bu yüzden mezid bir fiili sözlükte ararken bu sözcüğün 
üçlü kökünü bilmek son derece önemlidir ve bu, sözlük kullanabilmek için zorunlu bir beceridir. Şimdi 
sulâsi bir fiile iki veya üç harf eklenerek elde edilmiş olan, yani beş veya altı harften oluşan fillerin üçlü 


kökünü bulmaya çalışalım. 


Bu fiiller arasında en kolayı, altı harften oluşan fiillerin üçlü kökünü bulmaktır. Sizin de kolaylıkla fark 
edeceğiniz gibi, altı harften oluşan (KA) kalıbındaki fiilde ziyade harfler, fiilin üçlü kökünün önüne 
gelen (... «-)) harf öbeğidir. Bu harf öbeğini fiilin önünden çıkardığımızda geriye kalan bölüm fiilin 


üçlü köküdür: 
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Örnek: 


ae ich ae |) kalıbındandır ve (4) ön eki fazla harfleridir. Bu harfler çıkarıldığında (4S) üçlü 
8 
köküne ulaşılır. Aşağıdaki örnekleri inceleyiniz: 


adail : (J44) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (p-45)'dir. 
JU : (A4) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (Jöydir. 
daki : (J4) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): ((s#)'dir. 
Özak) 1 (JA) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (8,3)'dır. 
eğil : (E) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (dir. 
ELÉ : (GRES) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (Ç1)'dır. 


gil | (N kalıbındandır ve sulâsîsi (üçlü kökü): (2) dır. 
Beş harften oluşan fiillerin 5 farklı kalıbı olması dolayısıyla, bu fiillerdeki fazla harflerin hangileri ol- 
duğunu ayırt etmek, başlangıçta sizin için bir problem kaynağı olarak görünmeye elverişli ise de, kalıpları 


ezberlemenizden sonra bu ziyade harflerin hangileri olduğunu her fiil için çok kısa sürede kavrayacağınızı 
biliniz. Şimdiden denemeye başlayalım: 


Sİ : A kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (~S Ydir. 
cdl : (Jah) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (ydir. 
İİ : (de) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (9 p)'dir. 


K 5 > (ds) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (J3)'dir. 


25) 3 S) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (2$) dir. 

şi! ; (dai) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (çel) 'dir. (Burada fiilin - +~! — harfleriyle 
başlamış olması başta sizi yanıltmış olabilir. Gerçekten de fâu'l-fiili - , » - harfi olan sulâsi fiillerde - J 
- kalıbı ile - J5 - kalıbı birbirine karıştırılabilir. Buradaki sîn harfinin üçlü kökten biri mi, yoksa ziyade 
harf mi olduğunu fiilin harf sayısına bakarak anlama yoluna gidiniz. Eğer fiil altı harften oluşuyorsa, o 
zaman sin harfi ziyadedir ve fiil - gn - kalıbındandır. Fiil beş harften oluşmuşsa, o zaman bunun altı 
harften oluşan bir fiil kalıbı olan - gere) - ile alakası olamaz. Bu durumda sin harfi kök harflerinden 
biridir ve fiil - J5- kalıbındandır, burada olduğu gibi. Bir iki örnek daha yapalım: 


Aİ 


Ml: Dikkat! Fiil beş harften oluşuyor. O hâlde ((J423)) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (ydir. 
Gl : Dikkat! Fiil beş harften oluşuyor. O hâlde (483) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (8x)'dır. 
| Dikkati Fiil altı harften oluşuyor. O hâlde ($444) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (z3)'dır. 
Çakıl: Dikkati Fiil altı harften oluşuyor. O hâlde (444%) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): ÇÜ) dır. 
$A (ASE) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): ÇAY'dir. 
5g: (ABİ) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (93-Ydir. 
3545: (J5) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (9,4)'dir. 
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a 


ge (BE) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): ((â)'dir. 

p : Burada da tereddüde düşmüş olmalısınız; acaba bu fiil (g8) kalıbından mıdır, yoksa E) 
kalıbından mıdır, diye. Şunu unutmayınız ki, (>) ile başlayan, yani fåu'l-fiili (>) olan hiçbir fiil (Bi) kalı- 
bında kullanılmaz. Dolayısıyla (.. ki) ile başlayan bütün fiillerde kök harfi (©) değil, (9)'dir. Bu bilgi ışığında 


CES) fiili, (4881) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (B3)'dır. Bu bağlamda birkaç örnek daha yapalım: 
1 : (JË) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): GÂY'dir. 

ASİ (JAŚ) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (45)'dir. 

SİZ! (JAB) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (A3)'dir. 

JİN: (ABİ) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (İS)'dir. 

Çal: (J45) kalıbındandır ve sulâsisi (üçlü kökü): (Ç5)'dir. 
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Öğrenme Çıktısı 


2 Sulâsi fiile iki ve üç harf eklenen mezid fiil kalıplarını mazi, muzâri, emir ve mastar 
şekilleriyle tanıyabilme 
m ( 


Araştır / İlişkilendir / 
Tekrarla 2 Karşılaştır 


v v 


Kur'ân-ı Kerimin “Mu- 
hammed Süresi” 19. ve 
“Kehf Süresi” 76. ayet-i 
kerimelerindeki mezid fiil- 
leri tespit ediniz. 


Sulâsi fiile iki ve üç harf ek- 
lenerek elde edilen mezid 
fil kalıplarını ezberleyiniz, 
arkadaşlarınızla paylaşınız. 


ASİ a Fİ GE fi- 


lk an anlam değişim- 


lerini Arapça sözlüklerden 
araştırınız. 
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ARAPÇADA KALIP İFADELER 


İzel ARİN İRİ 


OÍ Alak — Eaki 


...ebilmek, ...abilmek 


Kendisinden sonra gelen muzâri fiilin sonunu nasb eder. 


AĞLA GİS Öl ee ŞA 


O, Japonca konuşabiliyor. 


GELEN 3 İY ela jai Of gun ph 
O, yarışta birinci gelebildi. 
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Bu mesleği yapamam. 


Z 


İZE BEİ 3 A Of Adair Y 


Arabayı iyi süremiyorsun. 


İyi yüzebiliyor. 
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Sisa e 


Hobin nedir? 


Félig be 


Hobilerin nedir? 


NR -f 
=T özl, sia A 


En önemli hobim kitap okumaktır. 


a EE şike 


Hobim pul koleksiyonudur. 
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sezi İİ Ela YI la 55 
En büyük hobim 


müzik dinlemektir. 


Hobim pul koleksiyonudur. geleli e Za 
Hobim yolculuktur. a 
etimek 2 i 
Hobim dikiştir. abı gi 
Hobim müzik dinlemektir. gres İl gLEYİ alya 


Hobim yemek hazırlamaktır. „elbi SIS) alya 
Hobim spor yapmaktır. ALLII gla 
Hobim avdır (avcılık). sağa ila 
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La 
pái 5$ 
ig) 


ME EPS stäl 


. © 
i aksa 
J aes ği lali TARA 


Öğrenme Çıktısı 


3 Arapçada sıklıkla kullanılan bazı ifade biçimlerini tanıma ve yerinde kullanma becerisi elde 
edebilme 


Araştır / 
Tekrarla 3 


İlişkilendir / 
Karşılaştır 


Üzel fiilini kullanarak 


cümleler kurunuz ve defte- 
rinize yazınız. 


v 


w 


Verilen kalıp ifadeleri ezber- 
leyiniz. Bu ifadelerle oluş- 
turduğunuz soruları Arapça 
bilen arkadaşlarınızla birbi- 
rinize sorunuz. 


Kurân-ı Kerimin “İsrâ 
Süresi” 64, “Rahman Süresi” 
33. ayet-i kerimelerinde ge- 
çen çak fiillerinin kulla- 


nımlarını inceleyiniz. 


İZ İĞ fa LA asli Sele eA E 


z 


LOY aba JE ai G 


Judi < cdl € akdi € gezdi 
İĞ < adil € Haki € Ğİ 
İYİ! < adı € İlkiz € ağ 
İlde Hadi € “adr © aiia 


Selâmün aleyküm. Bugün kök harflerine iki veya üç harf eklenen sulâsi 
mezid fiilleri gördük. 


By d isi 
DË A ally Yla gli pUl akaf La 
İİ Dİ A 


EEA 


pe aec a 
üze) E pi € ipia © ita 


Tahtaya bakınız. Burada iki ve üç harf eklenen mezid fiiller için mâzi, 
muzâri ve emir ve mastar örnekleri var. 
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ösi ð 

ili ipy 

plan E g gi aa Öyle lakie e gla 

(3 n şi 7 e rr e 
e Sİ ASIN i ie Laf 
İN la İŞ AŞİ KEN g USI ye A Gia as yaya 
İN ULY e EİN GEŞLİ Dİ VS AŞİ Nİ 
ALARA Öle 3 e e Li, 
PUL o o zÉ! ge za 3 YÂ ve çel (JWI LED lasai A) Eas a 

EsleÍ y Lee EÉ ile aaa gön ESS g pAg L 

eÉ ak g İLİ y Lll gé LÍTI GİS, Lİ i EAS E eit dy 

AFI 3 çek G Gg 3 ELE a iii ab s 

e a A İİ o e ef çe g ie ali SS 

rr 3USĞİ Gİ gaye sih J Ge gi 
b EŞİ , Asi di áT of o 2a E e 5 
ii Sasi y JUI g iS Lie e OK 
EZ, EŞ ay gelşi ALi İZİ iy & Ek ZN O) ERİ Lİ ni 3 
e va 


Nebile'nin Hastalığı 


Nebile, benim en büyük kızım. Yirmi yaşında. Sağlık Bilimleri Fakültesinde Ebelik Bölümünde 
okuyor. Kardeşi Leyla, ondan iki yaş küçük. O da aynı Fakültede öğrenci, ama başka bir bölümde; 
Hemşirelik Bölümünde. Nebile gelecek yıl Fakülteden mezun olacak inşallah, bu yüzden çok çalışıyor. 
İki hafta önce dönem sonu sınavlarını bitirdi ve Allah'a hamdolsun çok yüksek notlar aldı. Yarıyıl 
tatilinde dinlenmek ve karda kaymak için bir grup öğrenciyle birlikte Uludağ'a gitti. 


Nebile üç gün önce Uludağ'dan sağlıcakla döndü, mutlu ve çok sağlıklıydı. Odasını düzenledi, 
kitaplarına tekrar göz attı, sonra da hal ve hatırlarını sormak, yemek hazırlamada ve ev temizlemede 
kendilerine yardımcı olmak amacıyla büyük annesiyle büyük babasına gitti. Nebile onları çok sever ve 
zaman zaman onlara gidip gelir. 


Nebile dün sabah iyi değildi, hastaydı. Sanırım Uludağ'da soğuk almıştı. Uykudan uyandı, kahvaltı 
sofrasına geldi, ama bir şey yemedi ve içmedi. Ateşi yüksekti, kırk dereceydi. Bir Aspirin aldı ve yata- 
ğına gitti. Ona kendisini hastaneye götürmeyi önerdim, ama o reddetti, kabul etmedi. Doktor Semira 
ile telefonda konuştum ve ona Nebile'nin durumunu anlattım. Hemen geldi, Nebile'yi muayene etti 
ve ona ilaç yazdı. Eczaneye gidip ilacını satın aldım. Nebile ilacını aldı, bugün ise Allah'a şükür ateşi 
düştü ve durumu iyileşti. 


Arapça II 


alıştırmalar 


2 RAL EN As . 
l- Aşağıdaki fiillerin ((İx22)) kalıbında mâzi, muzâri, emir ve mastarını yazınız. 
8 y 
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4- Aşağıdaki fiilleri dek) kalıbında mâzi, muzâri, emir ve mastar olarak yazınız. 


5- Aşağıda karışık olarak verilen ifadeleri anlamlı fiil cümleleri haline getiriniz ve Türkçeye çeviriniz. 
İĞ PEN ( zül / gök 

İS | ga | öy | özal 2 

ll ill Sb 3 

JA edeli / AZEZ h oN 4 

ELER / e e ŞİŞE (ee 5 


6- Aşağıdaki cümleleri Arapçaya çeviriniz. 
1. Araba kullanabilirim. 

Bu kitabı kısa zamanda okuyabilirsin. 

Arapça konuşabiliyoruz. 


Bu konuyu öğrenebilirler. 


şk S 


Pencereyi açabilir misin Fatma? 


7- Aşağıdaki cümleleri Türkçeye çeviriniz. 
Bİ Beli alsa ZİLİ 

ol Ma Bİ of adhi 

vi e 


> 


e ge Lİ, 


Gi e © io 
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8- Aşağıdaki sözcüklerin üçlü köklerini bulunuz ve yanlarına yazınız. 


z Gi 2 <0) 
TORK | 2G | 
Me ni 
BEN e 
e AAZ 
gok D 
> 


9- Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan yerleri parantez içinde verilen fiillerden uygun olanı ile dol- 
durunuz. 


ELİ | ES | AE | ÖŞRİ | RE) | dsl) 


l Tea Ei O Y 

AİN a pa 2 

e 3 

a İN ER e A 

e e İY gaya ES 5 


10- Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan yerleri parantez içinde verilen kelimelerden uygun olanı ile 
doldurunuz. 


Gülel | ZEN (AS | gi ( Kaya) 
önal... o Sağ 
EE ri e 9 SL alo Sma Li GE 2 


aa I ei aÍ RG 
Can a la slere slí, SA abb a, 4 


11- Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan yerleri parantez içinde verilenlerden uygun olanı ile doldurunuz. 
e m AA e 


EE Şe cr EŞ A Ee 2 
dalec a ça 

e ELİ 4 

G a A hooo oi MESES si 5 
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Sulâsi mezid fiilleri kullanarak diyalog 
gerçekleştirme becerisi kazanabilme 


Diyalogla bölümde işlenen dilbilgisi konularına giriş yapılmak- 
Günlük Hayatımızda Arapça 9 ta bazı ibareleri ve sözcükleri günlük dilde kullanma becerisi 
kazandırılmaktadır. 


. | 
J1 


> 


o 


ra 


Sulâsi fiile iki ve üç harf eklenerek elde 
edilen mezid fiil kalıplarını mazi, muzâri, 
emir ve mastar şekilleriyle tanıyabilme 


Sulâsi Mezid Fiil Kalıpları 
(İki ve Üç Harf Eklenenler) 


Arapçada sulâsi fiillere iki harf eklenerek elde edilen mezid fiil kalıpları dee) (ifte'ale), geri (infeale), J 
(tefa“ale), JE (tefâ'ald, geri (ifalle); üç harf eklenerek elde edilen mezid fiil kalıbı ger) (istefale) dir. Sulâsi 
fiiller bu kalıplara girdiklerinde yapısal ve anlamsal açıdan bir takım değişikliklere uğrarlar. Şimdiye değin öğren- 
miş olduğunuz sahih ve mu'tel filler bu kalıplarda mâzi, muzâri, emir ve mastar olarak çekimlenebilirler. 

Sulâsi fiile iki harf eklenerek elde edilen bu kalıpların mâzi, muzâri, emir ve mastar hallerini bir tablo olarak görelim: 


ktıları ve bölüm özeti 


v 


öğrenme çı 


Arapçada sık kullanılan bazı ifade 
biçimlerini tanıma ve yerinde kullanma 
becerisi elde edebilme 


Arapçada Kalıp İfadeler 


ei Ai — çu “şa iLe”. QG blaa Le” ifadelerinin kullanımı görsellerle birlikte verilen 


cümlelerde tanıtılmıştır. 


(Bir mektup yazabilirim.) BU, 5 ola r A 


(Hobilerin nedir?) likly b 
(Hobilerim yüzmek, okumak ve müzik dinlemektir.) . .â“ ol A çk g öl al g as LŽJI güla 
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Aşağıdakilerden hangisi “$l L” sorusuna 
verilen bir yanıt olamaz? 
A, SB 

C. La 


“Li eğ ölse İM ASİ Sİ 
cümlesinde boş bırakılan yere gelebilecek sözcük 


aşağıdakilerden hangisidir? 


B. | 
e 


B. Jif 
D. isigi 


” Boş bırakılan yere 
T, hangisi getirilemez? 


A. ee, B. 
C e D. 
E. Yer 


o 


A 


İZİ 


n Jp fiilinin anlamı aşağıdakilerden hangi- 
sidir? 

A. Bilir göründü. 

B. Cahillik yaptı. 

C. Bilmedi. 


D. Bilmiyor. 
E. Bilmezlikten geldi. 


| aa k 
sinde boş a yere e sözcük b 
kilerden hangisidir? 


A. gaya 
C. özlşal 
E. Alezi 


B. isadi 
D. ioti 


“Mezun olacak.” ifadesini aşağıdaki seçenek- 
lerden hangisi doğru olarak karşılar? 


A. Do á 
C. gey 


< 
o ge 


> SZ 


Gil “Kapı açıldı.” cümlesinde fiilin anlamını aşa- 
gıdakilerden hangisi verir? 


E a a pay 
Yukarıdaki cümlenin Türkçe karşılığı, aşağıdaki 
seçeneklerden hangisinde doğru olarak verilmiştir? 


A. Müdür bakanla havaalanında karşılaştı. 
B. Bakan müdür ile havaalanında karşılandı. 
C. Müdür, bakanı havaalanında karşıladı. 
D. Bakan müdürü havaalanında kabul etti. 
E. Müdür, bakanı havaalanında uğurladı. 


oz e 
MN - “aLL aj cümlesinin “Ja- 
ponca Eo anlamını verebilmesi için 


boşluğa gelmesi gereken fiil aşağıdakilerden hangi- 


“Korkarım davetine icabet edemeyeceğim.” 
Yukarıdaki Türkçe cümlenin Arapçası aşağıdakiler- 
den e 


ho oz 
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Bo 19 


So Jajou 


¿Ipua 


AS AAS 
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YI gelde 


“ 


> 


pi 


3- C 


tila u” J 


E 


5 


neler öğrendik yanıt anahtarı « 
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Yanıtınız yanlış ise “Arapçada Kalıp İfadeler” 
konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Günlük Hayatımızda 
Arapça 9” konusunu yeniden gözden geçi- 


riniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Sulâsi File İki Harf Ek- 
lenerek Elde Edilen Mezid Fiil Kalıpları” ko- 


nusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Sulâsi Fiile İki Harf Ek- 
lenerek Elde Edilen Mezid Fiil Kalıpları” ko- 


nusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Nebile'nin Hastalığı” 
konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


9 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Di 
Aşağıdaki fiillerin hal kalıbında mâzi, muzâri, emir ve mastarını yazınız. 


Alıştırma 1 


€ 


o x 
W 


Yanıtınız yanlış ise “Sulâsi File İki Harf Ek- 
lenerek Elde Edilen Mezid Fiil Kalıpları” ko- 


nusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Sulâsi File İki Harf Ek- 
lenerek Elde Edilen Mezid Fiil Kalıpları” ko- 


nusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Sulâsi Fiile Üç Harf Ek- 
lenerek Elde Edilen Mezid Fiil Kalıpları” ko- 


nusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Arapçada Kalıp İfadeler” 
konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Günlük Hayatımızda 
Arapça 9” konusunu yeniden gözden geçi- 


riniz. 


E 


MESA) 


EE 
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9 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


ai AA e > 
Aşağıdaki fiilleri dal kalıbında mâzi, muzâri, emir ve mastar olarak yazınız. 


Alıştırma 2 


AZ 


Aşağıdaki filleri geri kalıbında mâzi, muzâri, emir ve mastar olarak yazınız. 


Alıştırma 3 


Alıştırma 4 


gss | pó 
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9 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıda karışık olarak verilen ifadeleri anlamlı fiil cümleleri haline getiriniz 
ve Türkçeye çeviriniz. 


O YE Ve ye sÍ 
(İki müdür, bakanı havaalanında karşıladı.) . JUM 3 2551 Ai (EZ) 
EAS | ga | aysa | üzül .2 
(Doktorla telefonda konuştum.) .ÖşiLİ öss g5 ELİŞİ 
Alıştırma 5 e 
(Ders uzun sürdü.) ysb Ep 5422) 
J/ ali / İSE oyi 4 
(Ögrenciler sinava a O Sİ UN 
EMARE) / af EN (İSE l e > 
lk dll esi ğa Gu ELİE 


Aşağıdaki cümleleri Arapçaya çeviriniz. 
1. Araba kullanabilirim. 


la Sİ of kbi 
2. Bu kitabı kısa zamanda okuyabilirsin. 
esk dye Sİ la ks ola 


Alıştırma 6 3. Arapça konuşabiliyoruz. 


á 
- 


za) FAN T bf Abars 


4. Bu konuyu öğrenebilirler. 


gazli a a a 


5. Pencereyi açabilir misin Fatma? 


fabl L ÍI 233 f gahi e 
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9 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki cümleleri Türkçeye çeviriniz. 


BN Beğ ila Aİ 1 


En önemli hobim kitap okumaktır. 


ei 


la asl of ks 


Bu kapıyı açabilirim. 
e Gelir e 

Öğrenci kütüphaneden bir kitap ödünç aldı. 
Lab os Gil İİ arazi Y .4 


Parasız yaşayamam. 


Alıştırma 7 


Alıştırma 8 


Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan yerleri parantez içinde verilen fiillerden 
uygun olanı ile doldurunuz. 


(È Tá EE / ad eij sal 9. 2 i | ssl 


İNE Gi İİ adii y 
Alıştırma 9 


EZİN phh yerl La, 2 Aate . 

e li e e 

oy gi igili. 

A gile ELİ gl ERİŞİN ga EE 
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9 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan yerleri parantez içinde verilen kelimeler- 
den uygun olanı ile doldurunuz. 


Gila | EN (SU İN / laa) 
öne Alaş aht g JI S h a 


ör z 
TE e) 


Aasa Ekol giy fL Eği Gİ dasi 2 


Alıştırma 10 


Ay ASM ea EE 3 
SN ZEN slef, GE bb i 4 
e 


Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan yerleri parantez içinde verilenlerden uy- 
gun olanı ile doldurunuz. 


AE 
AA 

Mka öze) GAN of gl le i Ee 2 
Gl lia Uy áa LIÉ 3 

„ale isiba ék 

EŞ AE gal ia Al stat gèl. 


Alıştırma 11 
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bölümün kelimeleri 


SÍ (ebşere) müjdeledi, müjde verdi 


4 


t 


A 


İZ) (ittehade) birleşti 

KÉ! (ittasale) temas kurdu, görüştü, telefonla aradı 
ésÍ (ehabbe) sevdi 

JE Nikrifü) kutlama 

ZA) (ihmarra) kızardı 

AS! (ictema'a) toplandı, bir araya geldi 
İZ) (ictehede) çalıştı, çabaladı, gayret etti 
Öne (erba ine) karl 

İİİ (irtabata) bağlantı kurdu 

ÇE Girtekebe) günah işledi, suç işledi 
in | (istezene) izin istedi 

çal Çistahdeme) kullandı 

A) (isterhame) merhamet diledi 
EUL) (istetâ 1) ....abildi, ....ebildi 
JLE (iste'âra) ödünç aldı 

NEMİ (iste adde) hazırlandı 

(KAZ (ista'mele) kullandı 

FAE) (istağfera) bağışlanma diledi 

ŞE (istekâme) dimdik oldu 

JEL) (isakbele) karşıladı 

a) Çistema a) dinlemek 

bie) (istaykaza) uyandı 

54% (isvedde) karardı 

SAZI (iştereke) katıldı (3: bir şeye) 


GE ie | Gişterâ) satın aldı 


ge) (iştegale) meşgul oldu 


ei) OLS 
Sio) (isfarra) sarardı 
4L) (Gslaʻi) kelleşti 
gs) (iTezeme) azmetti; planladı 
MAZ! (444) hazırlama 
gesi (i vecce) topallaştı 
İSA (igtesele) yıkandı 
GE (Gifteteha) açılış yaptı, açtı 
ÇI (iktesebe) kazandı 
EST (ikteşefo) keşfetti 
Ğİ Ürekd) buluştu 
Es) (imtena a) kaçındı, geri durdu; bıraktı, terketti 
(GE : bir şeyi) 
deki (intakale) taşındı 
„4! intehâ) bitti (Ça ile birlikte - bir şeyi - bitirdi) 
GA bali düştü Çucalklık; Gyas) 
gi | (indefe'a) atıldı, itildi 
g (inze ace) rahatsız oldu 
EĞİ (infeteha) açıldı 
7585) (infecera) patladı 
AĞI (inkâde) sürüklendi 
23) (inkadâ) geçti (zaman) 
AŚ] (inkesere) kırıldı 
AZ (ba'du) henüz 
İY Gebâreke) övüldü 
İNİ (recâhele) bilmezden geldi 
İSİ Gecevvele) dolaştı 


pi (tehassene) iyileşti 
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İZ (tehammale) üstlendi, yüklendi, sorumluluğunu ar (vakke lm 


aldı bL (hyåta) dikiş dikme 


J (tedâhale) müdahale etti Es (dâfa'a) savundu (È$: bir şeyi, birini) 


s>- (tedhin) sigara içmek Jp (duveli) uluslararası 


5 Cerâce'a) geri çekildi Cİ (rettebe) tertipledi, düzenledi 


355 (tereddede) gelip gitmek, sık sık uğramak lb (idle tezy es aj, mektup 


(gis) dk bir yere) 05 P a (rafada = yerfudu) reddetmek, kabul 


SEA (tezahluk) kayma, kayak dr 


PAN (tesâkata) yavaş yavaş düştü, yağdı (kar vs.) 2) (rufüf) raflar (t.) b, Gaf) 


(tesecce'a) cesaretlendi a (s4bi') yedinci 

O (teârafe) tanıştı ge (sârr) sevindirici 

Oğlu (e âvane) işbirliği yaptı, yardımlaştı > (sayd) avlanma 

İSE (te'alleme) öğrendi Me O 

3455 (te ahhade) söz verdi; üstlendi àle (Gşir) onuncu 

8 (teferraka) dağıldı ile (Aliye) yüksek 

ELE (rekábele) buluştu (gs: biri ile) ÍL (krbâle) ebelik 

ÇİĞ (ekâtebe) yazıştı (pa: biri ile) JÉ - ES (kabile - yakbelu) kabul etmek 
İSİ Çekâsele) üşendi, tembellik etti ww Şir (fulús) para (t.) ei (fils) bozuk para, kuruş 
İS (rekelleme) konuştu Sİ deb) icâbet etti 

GE) (temárada) hastaymış gibi yaptı XÍ (lecne) kurul, komisyon 


É (temessele) canlandı, somut örneği haline geldi cU (5k4) buluşma 


EYİ (temrid) hasta bakımı, hemşirelik JE (mwtemer) toplantı, kongre, konferans 
5 (tenâsâ) unutmuş göründü alg Unu ellif) yazar 

GİF (tenâkaşa) tartıştı (go: biri ile) SIEL (musá'ade) yardım 

gel (renâkasa) azaldı, eksildi Js% (meşgül) meşgul (>: bir şey ile) 

í 4% (tenávale) ele aldı istá (mundkaşa) savunma (tez vb.), tartışma 
İS (tenezzele) düzeyine indi eb (nazzama) düzenledi 

b5 (tanzif) temizleme lsa (hivâye) hobi 

45-15 (tevåcede) bulundu G5 (vasafa) vasf etti, niteledi; reçete etti 


45-55 (teveccehe) yöneldi 
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bölümün deyimleri 


sese JAR SEİ (eğden-nazar 12... ) ...2e (birine, bir şeye) tekrar göz attı 
LÂ YU (Görekallâku fk) Allah seni bereketlendirsin (teşekkürler) 
EYİ, gH G3 (beynel-hini vel-âhar) zaman zaman 

OLAN 559 (zilAvetw’l-kur’ân) Kur'ân okuma 

S3...) $É (temenná li... et-tevfik) .. Se (birine) başarılar diledi 

Gil AK (cemu’-tavábi') pul koleksiyonu yapmak 

OLİN 4555 (derecet1-harâre) sıcaklık derecesi (ateş) 

Ba Lİ (rabbunâ yu'inuk) Allah sana yardım etsin 

A gal (lit-tervih ani’n-nefi) dinlenmek, kendini rahatlatmak 


slal... J} 5 (vasafeli....ed-devâ)... e (birine) reçete yazdı 


